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Informations sur le gaz Réfrigérant
( Modèle R-134a )

Réfrigérant R-134a

Charge 0.190kg

Potentiel de régulation Global 1300

Contient des gaz fluorés à l’effet de serre couverts par 
le Protocole de Kyoto et scellés hermétiquement. La 
mousse envolée avec  des gaz fluorés à l’effet de serre.

TEMPERATURE AMBIANTE
Ce réfrigérateur doit être fonctionner sous une température 
ambiante qui est désignée sur la palque signalitique.

Catégorie du Climat Température ambiante du... à

SN + 10℃ to + 32℃

 N + 16℃ to + 32℃

ST + 16℃ to + 38℃

 T + 16℃ to + 43℃

NOTE
La température interne du régrigérateur est influencée par 
son emplacement, la température ambiante et l'ouverure de 
la porte.

Disposition des équipements Electriques 
& Electroniques utilisés

La signification du symbole sur le produit, ses 
accessoires ou son emballage indique que 
ce produit ne doit pas être traité comme des 
déchets ménagers. Veuillez disposez de cet 
équipement à votre point de collecte approprié 
pour le recyclage des équipements électriques et 

électroniques des déchets.
Dans des l'union Européenne et autres pays Européens, il
existe des systèmes de collecte sélective pour les produits
électriques et électroniques usagés. En asurant l'élimination 
correcte de ce produit, vous contibuerez à éviter le danger 
potentiel pour l'environnement et la santé humaine, qui 
pourrait résulter d'un traitement inadapté de ce produit.
Le recyclage des matériaux aidera à préserver les 
ressources naturelles. Ne disposez pas, donc, de vos 
équipements électriques et électroniques avec les ordures
ménagères. Pour plus d'informations sur le recyclage de ce
produit, contactez votre mairie, votre service des déchets
ménagers ou le magasin où vous avez acheté le produit.

CONSIGNES DE SECURITE(uniquement 
pour les appareils utilisant le R600a)

Cet équipement contient une certaine 
quantité de gaz réfrigérant isobutane 
(R600a) un gaz naturel compatible avec 
l’environnement qui, cependant, est 
combustible, voire explosif.

Des precautions doivent être prises pendant le 
transport et l’installation pour éviter la détérioration du 
circuit de refroidissement.
Car le gaz en s’échappant peut s’enflammer ou causer 
des dommages aux yeux. Si une fuite est détectée, 
évitez absolument toute flamme ou autres sources de 
chaleur et aérer le local où se trouve le réfrigérateur 
pendant plusieurs minutes.

Pour éviter la formation du mélange gaz-air inflammable •	
si la fuite dans le circuit de refroidissement se produit, la 
taille de la pièce dans laquelle l’appareil peut être placé 
dépend de la quantité du produit réfrigérant utilisé.
La pièce doit être d’une taille de 1m³ pour tous les 8 g du 
réfrigérant R600a à l’intérieur de l’appareil. La quantité 
de gaz dans l’appareil figure sur la plaque signalétique à 
l’intérieur du réfrigérateur.
Ne jamais mettre en marche un appareil présentant des •	
dommages. En cas de doute consultez votre vendeur ou 
réparateur

RoHS (Directive Européenne 2002/95/EC)
Cette directrive Européenne limite l'utilisation 
de substances dangeureuses qui ne sont pas 
recyclables.
Les matières inclues dans ce produit 
correspondent à la directive RoHS.
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Instructions de sécurité !
Veuillez lire ces instructions attentivement, avant d'utiliser 
votre appareil, et gardez ce manuel pour de futures 
consultations.

Ce symbole indique la présence d'un danger ou un 
risque.

Ce symbole attire l'attention de l'utilisateur sur 
l'importance des instructions.

D'autres Symboles!

Ne pas ouvrir ou démonter!

Il est nécessaire de débrancher le courant !

NON, IL EST INTERDIT ...

Il est nécessaire de suivre l'instruction!

Attention!

1. Si le cordon secteur est endommagé il doit être remplacé 
par un cordon d'origine, l'opération doit être effectuée par 
un technicien qualifié du service après vente pour éviter 
tout choc électrique.

2. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des 
personnes (les enfants inclus) dont les capacités 
physiques, sensorielles ou intelectuelles sont réduites 
ou bien manaquant d'expériences et de conaissances 
à moins d'avoir été encadré ou formé au niveau de 
l'utilisation de l'appareil par une  personne responsable 
de leur sécurité.

Attention!

Eviter de placer des objets lourds sur le câble 
d'alimentation.
Ne tordez pas le câble et ne le pliez pas.

Si le câble életcrique est endommagé, il peut 
    causer des risques.

N'utilisez pas d'adapteur électrique.

Cela peut provoquer une surchauffe et un 
incendie

Ne brancher pas le câble à la prise électrique 
avec des mains mouillées.

Vous risquez d'être électrocutés.

N'utilisez jamais un câble ou une fiche
endommagés.

Cela provoquer le risque d'un incendie.

L'appareil doit être relié à la terre, vous devez
disposer d'une prise de terre.

Vous risquez d'être électrocutés.

En débranchant le câble de la prise
électrique, tenez bien la prise.

Après le débranhement de l'appareil,
éloignez le câble de la prise de courant.

Si le câble est proche de la prise de courant, 
    cela provoque un choc électrique ou un incendie.

Ne jamais installer votre réfrigérateur
dans un endroit humide.

Cela provoque une insolation électrique et vous 
    riquez d'être électrocutés comme il peut 
    endommager l'appareil.

Eloignez le câble d'alimention de toute source
de chaleur.

Si le câble est endommagé, il présente le risque
    de choc électrique.

Ne jamais verser de l'eau sur le réfrigérateur
(ni à l'intéreiur ni à l'extérieur).

Une insolation électrique peut se présenter et
    cela provoque un risque d'un choc électrique
    ou incendie.

Ne jamais poser des ustensiles contenant de
l'eau ou de liquides au-dessus de l'appareil.

L'eau peut pénètrer à l'intérieur de l'appareil
    et présenter des risques d'endommagement
    et de choc.

Il est interdit aux enfants de jouer avec le 
réfrigérateur.

Les portes peuvent s'enfermer et présenter des
    dangers sur la santé des enfants.
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Avant de déplacer le réfrigérateur, il faut
retirer tous les accesseoires, étagères et
compartiments de légumes et fruits...

Les objets lourds peuvent tomber et causer
    des accidents et des endommagements à
    votre réfrigérateur.

Ne jamais essayer de réparer ou de démonter
le réfrigérateur par vous même.

En cas de panne ou d'endommagement,
    débranchez le câble de la prise et contacter
    un agant qualifié ou le SAV Condor.

Ne jamais stocker des produits inflammables
à l'intérieur de votre réfrigérateur.

Ne jamais stocker des produits inflammables ou
intoxiques à l'intérieur de votre réfrigérateur et
préservez-les loin de votre appareil.

Cela présente un risque d'un incendie et des
dangers pour les personnes.

En cas de fuite de gaz, aérer immédiatement la 
pièce sans toucher le réfrigérateur.

Ne jamais stocker des produits inflammables,
explosifs ou corrosifs à l'intérieur du
réfrigérateur.

Ne jamis toucher les surfaces de 
refroidissement, particulièrement, avec des 
mains mouillées.

Vous risquez de vous brûler et de vous blesser.

N'essayez pas de remplacer la lampe par vous
même, contacter un agent qualifié ou le SAV
Condor.

Si le câble est endommagé ou coupé, contacter
immédiatement un agent qualifié.

Si vous voulez vous en débarrasser de votre
ancien réfrigérateur, retirer d'abord les portes.

A fin d'éviter que les enfants ne restent
    enfermés à l'intérieur.

ATTENTION!

Si vous n'utilisez pas votre réfrigérateur pour 
une logue période, débrancher le câble.

Ne jamais touchez le réfrigérateur avec
des mains mouillées, particulièrement le
compratiment congélateur.

Vous risquez de vous brûler et de vous blesser.

Ne mangez pas les aliments stockés pour
une longue période.

Vous risquez d'avoir une intoxication alimentaire.

Ne jamais placer des bouteilles de
verre dans le compartiment congélateur.

Ces bouteilles risquent de s'exploser
    et de vous blesser.

Pour transporter votre réfrigérateur, plus
de deux personnes sont indispensables.

Avant de déplacer votre réfrigérateur,
retirer les roues..

Pour protéger les roues et le sol au même
    temps.

D'une autre part, pour protéger toutes les parties
    de votre réfrigérateur.
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Guide d'Installation
 Pour votre sécurité, veuillez lire attentivement les 

instructions d'installation avant d'utiliser votre réfrigérateur:

Precautions d'installation et de 
connexion électrique:

A fin d'éviter un incendie ou un choc électrique ou 
une fuite, assurrez le suivant:

Ne jamais placer votre réfrigérateur dans endroit
   mouillé, humide ou où l'eau peut se rassembler
   facilement.

Vérifier vant de brancher!
Brancher le câble à une prise de terre.
N'utilisez pas milti-prise.

N'utilisez pas un adaptateur électrique.

Eviter de placer des objets lourds sur le câble
   électrique.

En cas de son étrange ou une odeur bizarre ou de
          fumée aprés le branchement électrique, débrancher
          immédiatement et contacter une agent qualifié ou le
          SAV.

Attendez au moins 05 minute avant de brancher
          votre réfrigérateur une deuxième fois.

Il faut attendre au moins 2 à 3heures aprés le  
          branchement électrique pour stocker les aliments.

Précautions d'utilisation

A fin d'éviter toutes pannes, endomagements ou
     blessures personnelles vous devez respecter les
     instructions citées sur ce manuel:

Accessoires

Guide d’utilisation,
Wrench

Boîtier de filtre Casier à oeufs Casier à glaçons
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Afficheur

1.          Bouton de réglage Congélateur
             Appuyez sur ce bouton pour régler la température
             du compartiment congélateur.

2.          Bouton de congélation rapide : Utiliser ce bouton          
             même pour accélerer la fabrication des glaçons. 
 
3.          Distributeur d'eau.

4.          Distributeur de la glace

5.          Distributeur de cubes de glaçon

6.                 Bouton d'Alarme/Verouillage
                    Pour arrêter l'alarme/ vérouiller ou 
                    dévérouiller l'afficheur.

7.            Bouton de réglage Réfrigérateur : 
               Appuyez sur ce bouton pour régler la température
               du compartiment réfrigérateur.

8.             Bouton Allumage/Filtre
                1)  Bouton d'allumage.
                2)  Bouton de réglage du filtre.
      Aprés le réglage appuyez sur ce bouton 
      pendant 03 seconds.

 9. Symboles sur l'afficheur
              Quick ice 
              Clignote quand cette option est en fonction.

              Light
              Clignote quand l'option de distibuteur d'eau est en 
              fonction.

                Filtre d'Eau 
                Après 06 mois de branchement électrique de 
                votre régrigérteur, cet icone clignotera, et si vous 
                débrancher votre appareil, le symbole sera 
                régler de nouveau.

              Verrouilage du panneau
              Cela apparaît quand l'afficheur est verrouilé.

La lumièr interne s'éteint automatiquement aprés 20 minutes d'ouverture de porte.
Si la porte du réfrigérateur ou congélateur est ouverte plus d'une minute, l'alarme de porte sonne pendant 05minute 

    avec un interval d'01 minute.
L'afficheur s'éteint:

     - 01 minute aprés la sélection du bouton ou l'ouverture de porte.
L' Alarme sonne: 

     -Si la porte est ouverte pendant plus d'une minute.
     - Si la température interne est élevée.
     - L'interval entre les sonneries de l'alarme est 01 minute et le mot "             "
       signale sur l'afficheur.
     - Pour arrêter l'alarm, fermer la porte ou appuyez sur le bouton "alarm/clock".

Notes



5

Côntrole de température
Lors du premier branchement électrique, la température 

sera comme suite:

Compartiment Congélateur 
Si vous appuyez sur le bouton FRZ, la température 
change comme suite:

>>> Temperature Change Progressivement <<<

Si vous voulez utiliser la congélation rapide, appuyez
sur le bouton FRZ.SET jusqu ’à l ’icone "SUPER"
signale et le mode sera activé. Si vous voulez arrêter
ce mode, appuyez une deuxième fois sur le même
bouton

Refrigerator Compartment
>>> Temperature Change Progressivement <<<

Si vous voulez utiliser la réfrigération rapide, appuyez
sur le bouton REF.SET jusqu ’à l ’icone "SUPER"
signale et le mode sera activé. Si vous voulez arrêter
ce mode, appuyez une deuxième fois sur le même
bouton.

Notice
Les aliments dans le réfrigérateurs peuvent être
congelés si la température externe atteint 5°C.

Congélation rapide...

Réfrigération rapide
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Utilisation du Compartiment Intérieur

Notice

Il est interdit de touchez le compartiment de congélation ou les aliments congelés avec des mains 
mouillées.

 Il y a le risque de brûlures.
Ne pas stocker les médicaments ni les appareils électriques.
Ne pas congeler les aliments destinés aux enfants. cela est dangereux.

 Ce manuel est fourni à plusieurs modèles de réfrigérateur, référez-vous à l'unité réelle.

1. Compartiment de stockage
     Pour stocker les produits laitiers.

2. Compratiment de stockage
     Pour stocker les aliments à petit 
     volume.

3. Compartiment de stockage
    Pour stocker les divers aliments

4. Compartiment de stockage
     Pour stocker les divers aliments

5. Producteur de glaçon
    Pour fabriquer et stocker les 
    glaçons.

6. Filtre d'eau

7. Etagères adjustables
    Pour stocker les divers aliments

8. Petit étagère
    Pour stocker les divers aliments

9. Bac à légume 

10. Casier

11. Compartiment Congélateur

12. Etagère de congélation

13. Afficheur
     
13-1. Distributeur d'eau

13-2. Distributeur de glaçon

14. Etagère des oeufs

15. Etagère pour stocker les 
      glaçons

13-1

13-2
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Conditions de stockage des 
aliments

Nettoyez bien les aliments avant de les 
conserver

Couper les aliments en petits morceaux.

Placez les aliments qui contiennent de 
l’eau sur l’avant de l’étagère.
Si vous les placez en arrière, ils risquent 
de se congeler

Laisser les aliments chauds refroidir 
à l’extérieur avant de les placer dans 
l’appareil.
Pour assurer la performance du 
fonctionnement
  

Les aliments tropicales tels que les 
épinards jaunissent facilement sous 
des températures basses, veuillez les 
conserver sous des conditions adéquates.

Laisser suf fisamment d’espace entre les 
aliments pour assurer la bonne circulation 
d ’air dans le réfrigérateur

Pour éviter les mauvaises odeur , 
ne jamais laisser les aliments sont 
couverture. 

Utilisation du distributeur
Mettez un récipient convenable sous le distributeur.

Maintenez l'appui sur un des bouton ‘WATER’, ‘ICE 
CUBE’, ou ‘CRUSHED ICE’ jusqu'à recevoir la quantité 
désirée.

Précautins

Eviter d'utiliser des tasses fragiles ou en cristale.
Pour votre sécurité, il est interdit d'insérer vos doights ou 

    n'importe qu'elle objet au distributeur.
Si l'eau ou les cubes de glaçons onts de couleurs 

   différentes, n'utiliser pas le distributeur et contacter le 
   SAV Condor.

Comment utiliser le producteur 
de glaçons "Icemaker"?

Environ de 08 cubes de glaçons(14à16 fois par jour)
    peuvent être produit. quand le plateau est plein, la 
    production du glaçon est arrêtée.

Pendant la production et la distribution des glaçons,
    vous entendez des sons et cela normal.

A fin de protéger le producteur des glaçons, nettoyer-le
    régulièrement.

Si les glaçons sont difficilement distribués de la machine,
    assurer que la sortie n'est pas bloquée.

Phénomène

Si les cubes sont attachés:
Retirer le plateau et séparer les cubes attachés.
Si vous avez besoin d'ajuster l'eau fournie à l'appareil,

    Contacter le SAV Condor.

En cas de coupure d'éléctricité
Préparer un récipient pour recevoir de l'eau 

    (des cubes fondus)
Si la coupure dure pour une longue période, retirer le 

    casier, vider-le et le replacer.

Eau Glaçons / Glaces
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Nettoyage et Maintenance

 Distributeur d'eau
Retirer le plateu et nettoyer-le avec un chiffon doux et 

          absorbant.

   

 Etagères des glaçons
 Retirer: Appuyez sur le bouton t retirer

           le casier des glaçons.
 Nettoyage: Nettoyer le casier avec de l'eau tiède.

          Avant de le replacer correctement, séchez le
          avec un chiffon doux.

Replacement: Placer-le correctement et appuyer
          dans le bon sens en assurant sa fixation.

 Etagères de congélateur
Retirer les étagères et nettoyer-les avec de l'eau.

 Etagères de réfrigérateur
Retirer les étagères et nettoyer-les avec de l'eau.

         Ces étagères sont déplaçables.

Vous pouvez choisir la hauteur 
         des étagères selon vos besoin.

Débrancher
votre 

appareil!
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❺ BAC A LEGUMES & BAC LARGE
●Retirer le bac aussi loin que possible. Soulever 

l'avant du bac et le retirer. 
●Insérer le bac dans le rail et le pousser vers l'arrière.

❻ Congélateur
●Tirer le bac autant que possible. Retirer les clips des 

2 côtés et soulever l'avant du bac du congélateur.

❼ Tiroir congélateur
●Soulever le bac et le retirer. 

Comment nettoyer
Parties intérieures
●Utiliser un linge humide et un détergent doux 

(neutre).

Arrière (machine section)
●Ôter la poussière de la grille avec un aspirateur au 

moins une fois par an.

Attention
Ne jamais utiliser de gasoil (essence), 
pétrole, benzène (benzol), diluant, etc. qui 
peuvent endommager les surfaces.
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Avant d'appeler le SAV...
Vérifier les points suivants avant d'appeler un réparateur.

Problème:
Pas de froid à l'intérieur. Congélation 
et réfrigération ne sont pas bonnes.

Points à vérifier:
 Est-ce que le réfrigérateur est débranché?
 Est-ce que la température est bien réglée (mode faible)?
 Le réfrigérateur est-il sous la lumière directe du soleil ou un 
appareil de chauffage est-il près de lui?
 Est-ce que l'espace entre le dos du réfrigérateur et le mur 
est assez grand ?

Action
 Brancher le réfrigérateur.
 Régler la température mode médium ou haut.
 Déplacer le réfrigérateur vers un lieu où il n'y a ni soleil 
direct ni appareil de chauffage autours.
 Garder une distance suffisante (au moins 25 cm) entre 
l'arrière du réfrigérateur et le mur.

Problème:
Les aliments dans le réfrigérateur 
gèlent

Points à vérifier:
 Est-ce que la température est réglée sur [haut] ?
 Est-ce que la température de la pièce est trop basse?
 Est que les aliments contenant de l'humidité sont stockés à 
proximité du jet d'air froid ?

Action
 Régler la température sur [médium] ou [bas]
 Les aliments peuvent geler si la température ambiante 
est au-dessous de 5°C Déplacer vers un endroit où la 
température est au-dessus de 5°C.
 Placer les aliments contenant de l'humidité sur les 
étagères à proximité des portes.

Problème:
Bruit étrange en provenance du 
réfrigérateur

Points à vérifier:
Est-ce que le plancher sous le réfrigérateur est stable?
 Est-ce que l'espace entre le dos du réfrigérateur et le mur 
est assez grand ?
 Est-ce que des objets ou autre sont en contact avec le 
réfrigérateur ?

Action
 Déplacer le réfrigérateur sur un sol plan et stable
 Garder suffisamment d'espace
Ôter tous les objets touchant le réfrigérateur.

Problème:
Mauvaise odeur en provenance de 
l'intérieur

Points à vérifier:
Est-ce que les aliments sont découverts et non emballés ?
 Est-ce que les étagères ou compartiments sont souillées 
par des denrées alimentaires?
 Est-ce que les aliments ont été stockés trop longtemps?

Action
 Assurez-vous de couvrir et emballer les aliments.
 Nettoyez toutes les parties régulièrement. Une fois l'odeur 
installée il est difficile de s'en débarrasser.
 Ne pas stocker des aliments trop longtemps. Un 
réfrigérateur n'est ni un parfait, ni un permanent gardien de 
nourriture
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Une anomalie? Ne vous
inquiétez pas. Voici la
réponse.

Anomalie Explication

Chaleur La façade avant et les côtés du 
réfrigérateur chauffent.

Des canalisations (conduites réfrigérantes) • 
sont placées sous la surface afin d’empêcher la 
formation d’humidité.

Porte
difficile à

ouvrir

Les portes ne s’ouvrent pas 
facilement.

Quand la porte est fermée et rouverte juste • 
après, elle est difficile à ouvrir. De l’air chaud 
entre à cause de la différence de pression.
Dans pareil cas, attendre une minute avant de 
rouvrir la porte.

Bruit
étrange

De l’eau semble couler dans le 
réfrigérateur.

 

Quand le compresseur se lance ou s’arrête, le • 
liquide réfrigérant qui coule dans les conduites 
peut faire du bruit.
Le dégivrage de l ’eau peut également faire • 
un tel bruit. (Ce réfrigérateur est équipé d’un 
système de dégivrage automatique.)

Des craquements se font 
entendre.

Lorsque les éléments intérieurs se rétractent • 
et/ou se dilatent en raison des changements 
de température, de tels bruits peuvent se faire 
entendre.

Bruit de fond ou bourdonnement.

Le compresseur ou les ventilateurs de • 
circulation d’air peuvent provoquer un bruit de 
fonctionnement. (Si le réfrigérateur n’est pas à 
niveau, ce bruit peut être plus fort.)

Givre et
conden
sation

Du givre et/ou de la 
condensation se forment sur 
les parois et/ou à la surface 
des récipients dans les 
compartiments congélateur et 
réfrigérateur.

Du givre et/ou de la condensation peuvent se 
former dans les cas suivants;

Quand la température est élevée et/ou l’humidité • 
forte autour du réfrigérateur.
Quand les portes restent ouvertes longtemps• 
Quand des aliments à forte teneur en humidité • 
ne sont pas couverts ni emballés.

Le même phénomène se produit quand on 
verse de l’eau froide dans un récipient en 
verre et que de la condensation se forme à 
la surface.

Condensation à la surface du 
carénage

Dans pareil cas, l'humidité ambiante est très • 
élevée autour du réfrigérateur, l'humidité dans 
l'air se condense sur la surface sous forme de 
rosée.
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Avant d’installer
Tout d'abord vérifier si le réfrigérateur 
peut passer à travers toutes les portes 
d'accès.
Dimensions (y compris les poignées de porte) 
(largeur*profondeur*hauteur) 36 inches x 36.3 inches x 69.8 inches 

Trouver un endroit approprié pour 
l'installer
espace suffisant entre le dos du réfrigérateur et le mur pour 
la ventilation de l'air libre.

Évitez les rayons directs du soleil.

●Dès que le lieu d'installation est prêt, suivez 
les instructions d'installation. 
Si la température autour du réfrigérateur est 
faible (en dessous de 5°C), la nourriture peut 
geler ou le réfrigérateur peut fonctionner de 
façon anormale.

Si le réfrigérateur ne peut 
pas passer à travers une 
porte lors de l'installation, 
procéder comme suit: 
※ Ce mode d'emploi se réfère à plusieurs modèles. Les 

caractéristiques réelles sont selon le modèle.

Enlever la porte gauche du 
réfrigérateur.

Dévisser le couvercle du dessus monté sur charnières 
avec un tournevis et enlever le couvercle. 

Dévisser la terre et débrancher les fils du faisceau et 
tube de l'eau.

Tournez le boulon de charnière supérieur dans le sens 
inverse des aiguilles d'une montre et retirer la charnière 
supérieure. (Après avoir retiré la charnière, la porte 
peut tomber vers l'avant. Soyez prudent!).

Attention

※Risque d'électrocution ! Avant d'enlever le couvercle 
supérieur: 

Coupez l'alimentation en eau de l'appareil. • 
Débranchez l'appareil.• 

Note

1

2

3
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Enlever la porte droite du réfrigérateur
Tourner le boulon de charnière supérieure dans le sens 1. 
inverse des aiguilles d'une montre et retirer la charnière 
supérieure. (Après avoir retiré la charnière, la porte peut 
tomber vers l'avant. Soyez prudent!)

Soulever la porte et l'enlever.(Même chose que de 2. 
l'étape 4 à 5 dans le démontage de la porte gauche du 
réfrigérateur).

Enlever la porte du congélateur
Ouvrir la porte du congélateur autant que possible, tirer 
vers le haut le compartiment du congélateur et le tiroir 
du congélateur.

Pousser les verrous (des deux côtés) et tirez vers 
l'avant, la porte du congélateur et enlever.

Remplacement des portes de 
réfrigérateur
- Remplacer la porte gauche, la porte de droite, puis 

replacer le couvercle supérieur sur charnières. 

- Les étapes de remplacement sont les étapes inversées 
pour enlever les portes.

Remplacement des portes du 
congélateur

Alignez l'extrémité des rails (deux cotés) avec le 
support du rail du tiroir du congélateur.

Pousser entièrement et fermer la porte du congélateur. 
Vérifier le verrouillage du rail avec le verrou du support.

Ouvrir le congélateur autant que possible, assembler 
un dispositif rail en support du dispositif de rail.

Pousser et assembler un autre dispositif rail sur le côté 
opposé du rail.
 

Nivellement du réfrigérateur 
et ajustement de la porte (si 
nécessaire)
Le réfrigérateur doit être stabilisé afin de maintenir des 
performances optimales et une belle apparence. 
(Si le plancher sous le réfrigérateur est inégal, les portes du 
réfrigérateur et du congélateur sont déséquilibrées).

Nivellement et réglage de la porte
Retirer la plinthe avant si elle est attachée

Utiliser une clé hexagonale pour aligner l'avant de 
l'appareil.

1

2

1

2

3

4

1

2
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Régler une porte de réfrigérateur
Si la hauteur de la porte du réfrigérateur est inégale, tourner 
l'écrou de la vis sur la charnière inférieure pour ajuster la 
porte du réfrigérateur.

- Pour lever une porte de réfrigérateur, tourner la vis dans le 
sens inverse des aiguilles d'une montre. 

- Pour abaisser une porte de réfrigérateur, tourner la vis dans 
le sens des aiguilles d'une montre

En alignant les portes du réfrigérateur

Attention

※Risque d'électrocution ! Avant de retirer le couvercle 
supérieur sur charnières
1. Couper l'alimentation en eau de l'appareil
2. Débrancher l'appareil 

Si les portes du réfrigérateur ne sont pas 
correctement alignées

Dévisser le couvercle supérieur monté sur charnières 
et lever le panneau.
Ne débrancher aucun fil ni tube contenant de l'eau !

Desserrer la fixation clans le sens inverse des aiguilles 
d'une montre, déplacer la charnière oblique (de côté) 
afin d'ajuster la porte du réfrigérateur.
Ne pas enlever l'attache!

Serrer l'attache et replacer le couvercle supérieur.

Réglage du tiroir du congélateur

Si le tiroir du congélateur n'est pas égal (plat):
1. Desserrer les deux fixations latérales Ne pas retirer les 

attaches !

2. Utiliser l'attache supérieure pour ajuster le tiroir du 
congélateur.

3. Si le niveau du tiroir du congélateur est correct, serrer les 
deux fixations latérales.

Couvercle avant
Après l'installation ou mise à niveau des portes, fixer le 
couvercle avant avec des vis. (Ôter d'abord les vis sur le 
panneau inférieur avant. Cliquer puis visser le couvercle.)

Attention
●Le devant du réfrigérateur doit être un peu plus 
haut que l'arrière pour faciliter la fermeture des 
portes, mais si le pied est trop élevé pour son 
équilibre, c'est à dire que l'avant du réfrigérateur est 
beaucoup plus élevé que l'arrière, cela peut rendre 
difficile l'ouverture de la porte.

1

2

3



15

Installer les poignées
- Après l'installation et/ou mise à niveau de la porte, installer 

les poignées. 
- Toutes les poignées sont identiques.

Insérer les poignées de la porte dans la glissière, 
la direction de la vis de réglage étant au centre de 
l'appareil. Serrer la vis de réglage avec le L-Wrench 
(fourni).

Insérer les poignées de la porte du congélateur dans le 
guide. La direction de la vis de réglage étant ver le bas.
Serrer la vis de réglage avec le L-Wrench (fourni)

Barre de porte escamotable
- Lors de la fermeture de la porte gauche, la barre se replie 

derrière la porte droite du réfrigérateur. L'étanchéité par 
joint se fait entre les deux portes.

- Lors de l'ouverture de la porte gauche, la barre se replie 
vers la porte gauche automatiquement..

- La barre est endommagée, si vous tentez de fermer la 
porte gauche du réfrigérateur avec la barre repliée.
Lors de la fermeture de la porte gauche du réfrigérateur 
assurez-vous que la barre est repliée.

1

2

(La barre est repliée. O) (La barre n’est pas repliée. X)
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Filtre à eau
 

1. Déconnecter l'alimentation en eau 
de l'appareil.

2. Ôter le capuchon de verrouillage 
pour installer le filtre.
(Le distributeur de glaçons et 
d'eau peut également être utilisé 
sans un filtre à eau auquel cas le 
bouchon de fermeture doit être 
utilisé).

3. Tourner avec précaution le filtre 
dans le sens des aiguilles d'une 
montre.

4.Changer le filtre au moins tous les 
6 mois.

 Un nouveau filtre peut être obtenu du service après 
ventes

Attention:
●Essuyer avec un chiffon si des gouttelettes 

tombent lors de l'échange d'un filtre. Evacuer 
l'eau du distributeur d'eau pendant 5 minutes 
avant de l'utiliser. Cela permettra d'éliminer l'air 
du circuit d'eau.

Information concernant le filtre à eau
- Après utilisation, le système d'eau est soumis à de faibles 

pression.
Procéder avec prudence lors du retrait du filtre.

- Rincer le circuit d'eau si l'appareil n'a pas été utilisé 
pendant une longue période ou si l'eau ou la glace ont 
une odeur ou un goût désagréable.
Pour cela, puiser l'eau pendant plusieurs minutes. Si le 
goût ou l'odeur persistent, remplacer le filtre. 

- Protéger du gel, retirer la cartouche la cartouche filtrante 
si vous prévoyez que la température baisse en dessous 
de zéro.

- Si il y a un risque d'augmentation de pression dans 
la conduite d'eau, ne pas installer le filtre à eau sans 
régulateur de pression approprié.
Contactez un expert de l'installation si vous n'êtes pas 
certain s’il y a un risque ou non d'augmentation de 
pression dans la conduite d'eau.

- Après installation d'un nouveau filtre:
Jetez toute glace produite dans les 24 premières heures 
après la mise en service.

- Si aucune glace n'a été supprimée pendant une longue 
période, videz la boite de glace et jetez toute glace 
produite au cours des 24 prochaines heures.

Comment installer la 
canalisation d'eau:
1. La pression de l'eau devrait être 2.0 — 8.8kgf/cm3 

(1.96 — 8,62 Bar) ou plus pour lancer machine à glaçon 
automatique.
Vérifier votre pression d'eau du robinet. Si une tasse de 
180cc est pleine en 10 secondes, la pression est OK.

2. Lors de l'installation des tubes d'eau, s'assurer qu'ils ne 
sont pas à proximité de toute surface chaude.

3. Le filtre à eau ne filtre que de l'eau. Il n'élimine pas les 
bactéries ou microbes.

4. Si la pression d'eau n'est pas assez élevée pour lancer la 
machine à glaçons, appelez le plombier pour obtenir une 
pompe à eau supplémentaire.

5. Si la pression d'eau est supérieure à 8.8kgf/cm3 (1.96 - 
8,62 Bar) un réducteur de pression doit être installé.

6. La durée du filtre dépend de la durée d'utilisation. Nous 
vous recommandons de remplacer le filtre au moins une 
fois tous les 6 mois.

7. Après l'installation du réfrigérateur et le système de 
canalisation d'eau, sélectionnez (eau) sur votre panneau 
de commande et appuyez sur la touche pendant 2 ou 3 
minutes pour fournir de l'eau dans le réservoir d'eau.

8. Utilisez le ruban d'étanchéité à chaque branchement de 
tuyaux/tubes pour vous assurer qu'il n'y ait pas de fuite 
d'eau.

9. Le tuyau d'eau doit être raccordé à l'eau froide

KIT D'ALIMENTATION EN EAU
Vérifier les pièces ci-dessous pour l'installation du kit 
d'alimentation en eau.
D'autres parties nécessaires sont disponibles chez les 
détaillants locaux.

Raccord Filtre Tuyau d’approvisionnement 
en eau
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Procédure d'installation

1. Relier le tuyau d'approvisionnement à la 
machine

2. Relier le tuyau d'arrivée d'eau au robinet
Schéma A

Schéma B

Placez le joint d'étanchéité à l'intérieur du raccord et 
vissez au robinet d'eau.

Tuyau d’arrivée d’eau

Tuyau d’arrivée d’eau

Raccord A

Raccord A

Raccord B

Joint d’étanchéité

Joint d’étanchéité

Robinet

Robinet



Modèle : RFN-19D1*I, RFN-26D1*I, RFN-26D2*I

FICHE PRODUIT

Marque : DAEWOO ELECTRONICS

Classe énergétique : A+

Consommation d’énergie de 510 kWh par an, calculée sur la base du résultat obtenu 
pour 24 heures dans des conditions d’essai normalisées. La consommation d’énergie 
réelle dépend  des conditions d’utilisation et de l’emplacement de l’appareil.  

Type de produit : Réfrigérateur-congélateur

Volume total net : 639 L (Réfrigérateur 448 L · Congélateur 191 L avec 4 étoiles) 

Réfrigérateur et congélateur sans givre (froid ventilé total)

La durée de montée en température : Autonomie de 11 h 

Pouvoir de congélation : 9 kg/24h

Classe climatique: SN-T. Cet appareil est conçu pour être utilisé à une température ambiante 
comprise entre 10 °C et 43 °C.

Émissions acoustiques dans l’air : 43 dB(A) 
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           Conditions Générales de la Garantie

Code de la consommation (Partie Législative)

Indépendamment de la garantie ainsi consentie, le vendeur reste tenu des défauts de

conformité du bien au contrat et des vices rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles

1641 à 1649 du code civil.

Article L211-4 : Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts

de conformité existant lors de la délivrance. Il répond également des défauts de conformité

résultant de l’emballage, des instructions de montage ou de l’installation lorsque celle-ci a été

mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité.

Article L211-5 : Pour être conforme au contrat, le bien doit :

1° Être propre à l’usage habituellement attendu d’un bien semblable et, le cas échéant :

- correspondre à la description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a

présentées à l’acheteur sous forme d’échantillon ou de modèle ;

- présenter les qualités qu’un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations

publiques faites par le vendeur, par le producteur ou par son représentant, notamment dans la

publicité ou l’étiquetage ;

2° Ou présenter les caractéristiques définies d’un commun accord par les parties ou être propre

à tout usage spécial recherché par l’acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce

dernier a accepté.

Article L211-12 : L’action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans à compter

de la délivrance du bien.

Code civil
Article 1641 : Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose

vendue qui la rendent impropre à l’usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet

usage, que l’acheteur ne l’aurait pas acquise, ou n’en aurait donné qu’un moindre prix, s’il les

avait connus.

Article 1648 : L’action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l’acquéreur dans un

délai de deux ans à compter de la découverte du vice. Dans le cas prévu par l’article 1642-1,

l’action doit être introduite, à peine de forclusion, dans l’année qui suit la date à laquelle le

vendeur peut être déchargé des vices apparents.
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GARANTIE CONTRACTUELLE

GARANTIE REPARATIONS

Date d'effet et durée de la garantie réparations : date figurant sur votre facture.

Objet de la garantie réparations :

1° Panne d’origine interne
Cette garantie réparations, RESERVEE AUX PARTICULIERS, couvre la réparation de votre

appareil (repris sur le bon de commande) à la suite d’une panne d’origine interne (électrique,

électronique, mécanique) affectant son bon fonctionnement, selon les modalités ci-après et

sous réserve des exclusions définies au chapitre VI du présent document.

Art.1 – La garantie prend effet sous réserve de fourniture par DAEWOO Electronics du produit.

DAEWOO Electronics ne prend pas en charge les produits non vendus par ses soins ou vendus

avec la remise de « rachat de la garantie » : « Ex-Work ». Le numéro de série justifiant l’origine.

Il appartient au vendeur d’informer ses clients par l’affichage clairement visible dans les points

de ventes.

Compte tenue de l’évolution technologique de nos produits, la prise en charge sous garantie ne

pourra excédée 27 mois à compter de la date de fabrication du produit.

Art.2 – SONT COUVERTS : le remplacement des pièces défectueuses, la main-d’�uvre

afférente, les frais de déplacement (pour les appareils gros électroménager et les téléviseurs de

plus de 37 pouces (95 cm), sur une zone de 30 km autour de la station technique la plus proche.

Au delà, les frais kilométriques sont facturés (au tarif en vigueur). Pour bénéficier de la garantie,

les appareils portables doivent être déposés au service après-vente désigné par le magasin.

Art.3 – Lorsque le coût de remise en état est supérieur à la valeur vénale de l’appareil au jour

du sinistre ou que la réparation s’avère impossible, le client sera indemnisé dans la limite d’une

valeur vénale déterminée en déduisant de la valeur d’achat initiale (prix payé remise déduite)

2% de vétusté par mois, à compter de la date d’enlèvement ou de la livraison.
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2° Dommages d’origine externe
A compter de la date d’achat ou de livraison de votre appareil, la garantie réparations couvre

également votre appareil (repris sur le bon de commande) contre les dommages d’origine

externe (***) suivants : incendie, explosion, chute directe de la foudre, dégâts des eaux

(provenant de fuites des conduites et appareils à effet d’eau, ainsi que les infiltrations

accidentelles au travers des toitures), vol par effraction au domicile principal de l’acquéreur.

La garantie ne peut est étendue aux dommages consécutifs aux effets de catastrophes

naturelles conformément aux dispositions des articles L.125.1 à L125.6 du Code des

Assurances.

3° VALIDITE GARANTIE DAEWOO Electronics

L’application des conditions générales de la Garantie est subordonnée à la présentation du

présent document et du bon de commande s’y référant à chaque intervention ou de la facture

originale de vente.

En aucun cas, il ne peut être raturé ou surchargé. Toute réparation devra, obligatoirement, être

effectuée par les services techniques autorisés.

Le numéro de série et la plaque d’identification du marquage CE ne doivent être ni enlevés, ni

modifiés. Pour les appareils pourvus de mémoire de stockage (disque dur, mémoire interne…),

une sauvegarde doit être réalisée, DAEWOO Electronics ou son prestataire agréé ne peut

être tenu responsable de la perte ou destruction partielle ou totale des données.

Le présent contrat ne s’applique qu’aux appareils de la marque DAEWOO, vendus par

DAEWOO Electronics France (le contrôle du N° de série justifiant l’origine du produit) et

donnant lieu à intervention sur le territoire de France métropolitaine.

La garantie ne s’applique qu’à la condition que l’appareil vendu soit utilisé à TITRE PRIVATIF

(NON COLLECTIF OU PROFESSIONNEL) et conformément à l’usage pour lequel il a été

conçu. Le contrat ne donne droit à aucune indemnité en espèces ou nature.

La garantie n'est en aucun cessible.

Prolongation de garantie : En cas de panne, au delà de 14 jours d’immobilisation pour

réparation, la garantie, objet du présent contrat, est automatiquement prolongée de la durée

d’immobilisation de votre appareil (sur présentation des pièces justificatives).
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4° LA GARANTIE CONTRACTUELLE NE COUVRE PAS

- Les TV et caméscope d’exposition (dans le cadre de la garantie réparations)

- les appareils dont la garantie contractuelle est inférieure à 12 mois (dans le cadre de la

garantie réparations)

- les coups, chocs, casse, chutes, éraflures, avaries occultes ou tout dommage d’ordre

esthétique n’entravant pas le bon fonctionnement de l’appareil,

- les frais et dommages résultant d’utilisation d’énergie, d’emploi ou installation non conforme

aux prescriptions du constructeur, ainsi que toutes les précautions indiquées dans le manuel

utilisateur,

- les dommages esthétiques causés aux parties extérieures de l’appareil ne nuisant pas au bon

fonctionnement du matériel tels que les rayures, les écaillures, les égratignures…,

- les dommages liés à des réparations réalisées par des tiers non agréés,

- les dommages liés à l’oxydation,

- la faute intentionnelle ou dolosive et la négligence manifeste de tous utilisateurs du matériel

garanti

- les dommages résultant d’une utilisation professionnelle ou collective, de l’utilisation des

périphériques, d’accessoires ou de consommables inadaptés,

- les frais et dommages résultant d’une utilisation nuisible à la bonne conservation de l’appareil

ou d’une faute intentionnelle ou d’une négligence ou consécutifs à un mauvais entretien, la

corrosion,

- le contenu des appareils (denrées alimentaires, vaisselle, vêtements, fichiers, dossiers, films,

support d’enregistrement, batteries, divers « consommables »…), leurs accessoires (câbles,

flexibles, …) et leur environnement,

- les têtes de lecture, têtes magnétiques, lampes et ampoules notamment pour les télé-

projecteurs et les vidéo-projecteurs,

- les dommages survenus lors de l’installation ou du montage de l’appareil garanti ou engageant

la responsabilité d’un tiers,

- les frais de nettoyage et d’entretien,

- la perte, le vol sans effraction des moyens de fermeture de la résidence principale, le vol

commis en dehors de la résidence principale,

- LE NON-RESPECT PAR L’ACHETEUR D’UN SEUL DES TERMES DU PRESENT

CONTRAT.




